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Lekcja nr 77

Kurs niemieckiego dla Opiekunek

Lekcja nr 77: Hilfe beim Anziehen – czyli pomóż mi się ubrać

die Ausdrücke [di Ałsdryke] wyrażenia:

der Schlafanzug [der Szlafancug] piżama

schwitzen [szwycen] pocić się

es ist mir zu warm [es yst mija cu warm] jest mi za ciepło

bei offenem Fenster schlafen [baj ofenem Fensta szlafen] spać przy otwartym oknie

die Morgentoilette [di Morgentojlete] poranna toaleta

bereiten [berajten] przygotować

blau [blał] niebieski

der Rock [der Rok] spódnica

die Bluse [di Bluze] bluzka

anziehen [ancijen] ubierać

kariert [karirt] w kratkę

die Hose [di Hoze] spodnie

rot [rot] czerwony

das Hemd [das Hemd] koszula

etwas ist in der Waschmaschine [etfas yst in der Waszmaszine] coś jest w pralce

meiner Meinung nach [majna Majnung nach] moim zdaniem

nass vom Schwitzen [nas fom Szwycen] mokry od potu

einen Vorschlag haben [ajnen Forszlag haben] mieć propozycję

denken von etwas [denken fon etfas] myśleć o czymś

gelb [gelb] żółty

das Kleid [das Klajd] sukienka

kurze/lange Ärmel [kurce/lange Ermel] krótkie/długie rękawy

der Kragen [der Kragen] kołnierzyk

bügeln [bygeln] prasować

einverstanden [ajnfersztanden] zgoda

die Socken [di Zoken] skarpety

der Büstenhalter (BH) [der Bystenhalta (Bee-Ha)] biustonosz

selbstverständlich [zelbstfersztendliś] oczywiście

einen Spaziergang machen [ajnen Szpacijagang machen] pójść na spacer

den Rollstuhl holen [den Rolsztul holen] przyprowadzić wózek inwalidzki

windig [windyś] wietrznie

der Schal [der Szal] szal

die Weste [di Weste] kamizelka

etwas mitnehmen [etfas mitnejmen] zabierać coś ze sobą

sich etwas überziehen [ziś etfas ybacijen] wkładać coś na siebie

die Jacke [di Jake] kurtka

sich setzen [ziś secen] usiąść

die Schuhe [di Szułe] buty

schnüren [sznyren] sznurować

die Sportschuhe [Szportszułe] buty sportowe

bequem [bekwejm] wygodny

aus Leder [ałs Lejda] ze skóry

Blasen an den Füssen bekommen [Blazen an den Fysen bekomen] dostawać odcisków na stopach

sprechen von etwas [szpresien fon etfas] mówić o czymś

das gleiche Problem [das glajsie Problejm] ten sam problem

der Regenschirm [der Rejgenszyrm] parasol
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falls [fals] w razie gdyby, jeśli

die Regenjacke [di Rejgenjake] kurtka przeciwdeszczowa

vernünftig [fernynftiś] rozsądnie

der Hut [der Hut] kapelusz

die Mütze [di Myce] czapka

die Kappe [di Kape] czapka z daszkiem

der Mantel [der Mantel] płaszcz

das Jackett [das Żaket] marynarka

die Tasche [di Tasze] torebka

die Halskette [di Halskete] naszyjnik

der Ring [der Ring] pierścionek

die Ohrringe [di Orringe] kolczyki

das Armband [das Armband] bransoletka

die Armbanduhr [di Armband-uła] zegarek na rękę

die (Sonnen)Brille [di (Zonen)Bryle] okulary (słoneczne)

die Handschuhe [di Handszułe] rękawiczki

der Gürtel [der Gyrtel] pasek

gestreift [gesztrajft] w paski

getupft [getupft] w plamki, cętki

geblümt [geblumt] kwiecisty

gemustert [gemustert] wzorzysty

figurbetont [figułabetont] podkreślający figurę

die Baumwolle [di Bałmwole] bawełna

das Leinen [das Lajnen] len

die Wolle [di Wole] wełna

die Seiden [di Zajden] jedwab

die Kunstfaser [di Kunstfaza] włókno sztuczne

der Satin [der Zatin] satyna

der Samt [der Zamt] aksamit
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